
NOTES DE COURS DE JAPONAIS

Un peu de Kanji :

木【き】: arbre
Note : 木ノ葉【このは】:   feuillage, feuilles d'arbres (cf Naruto)

森【もり】: la forêt
Note : 林【はやし】: forêt, bois. Ce kanji est plus utilisé que 森 pour d'autres expressions  (ex :山林 pour
montagne forestière)

本【ほん】: racine, origine, livre  ( ex :  まんが　の　本　： un manga )

休み 【やすみ】se reposer, prendre des vacances : un homme adossé à un arbre
Note : 休【きゅう】repos, vacance, congès etc....

Le manque de politesse :　失礼
失　（しつ）　：　le manque
礼　（れい）　：　le salut, la politesse

ex :  失礼 !  :  quelle impolitesse! / manque de respect! (cf GTO Drama 08, 35:43)

On le retrouve dans ces 3 formules (polies) souvent employées :
失礼ですが : excuser moi, mais... / pardon... Utilisé pour introduire une question
失礼します : "je vais commettre une impolitesse". Utilisé par exemple lorsqu'on rentre dans une piece
occupée, ou lorsqu'on prend congé d'une personne.
失礼しました : je suis désolé (j'ai fait une bétise)...

Le kanji  　  何  　：　  que, quoi  
se prononce なん ou  なに
se prononce なん devant  t*, d*, n* ou auxiliaire numéral (heure, age...)
se prononce なに dans tous ls autes cas

（これは）　何ですか :  qu'est-ce que c'est ?
なんで : quel moyen de transport
なんで = どうした (+familier) : qu'est-ce qu'il y a
なんでだよ : pourquoii :-(  (cf : Naruto)
何でもない : facile, inoffensif, insignifiant, pas méchant ....（何でもない　です :  ce n'est rien (ne vous
inquietez pas...) ）

Le kanji de répétition :   　   々 
Il se prononce comme le kanji qui le précède.
ex :   時々 【ときどき】 : parfois, de temps en temps

Le katakana bonus :
ヴァ :  va           ex : ヴァカンス　"vacances"



Présentations :

Salutation 1ere rencontre :　はじめまして

• マルセル　です :  je m'apelle Marcel

• フランス　人　です :  je suis francais　（人 se prononce ici じん comme le peuple）

• パリス　から　きました :  je viens de Paris　（きました : verbe "venir" au passé）. から indique la
provenance,  ex :　だから : "c'est pourquoi, voila pourquoi...")

• 一　年生　です　［いち　ねんせい　です］:  je suis en 1ère année

• エジアル　の　がくせい　です :  je suis étudiant à l'ESIAL

• どうぞよろしく : ravi de faire vote connaissance
     en réponse, on peut dire :　こちらこそ　(de même)

Introduire une question : しつれいですが
nom? :　 おなまえは？  （お: "o" de politesse　なまえ: nom　は:particule）
travail? :　 おしごとは？（お: "o" de politesse　しごと: travail　は:particule）
quel age ? :　なんさいですか（なん（何）: quel,combien...　さい（歳）: ans (years-old)　です:verbe
être au présent）
quel age ? (+polie) :　おいくつ？ （お: "o" de politesse      幾つ【いくつ】：combien, quel age?）

Le "お" de politesse : ex : おさけ(sake)、　おなまえ(nom)、　おやすみ(bonne nuit)　。。。

Les pronoms personnels :

je  わたし nous  わたしたち
tu/vous  あなた vous あなたたち ou   あなたかた
il  かれ ils  かれら
elle  かのじょ elles かのじょたち

Note :   かれかのじょ :  petit(e) ami(e)
  あなた : chéri(e) , dans un couple

On évite d'utiliser ces pronoms. On omet le sujet dès que c'est faisable (contexte...) ou on utilise le nom
de la personne.

Voici quelques variantes, du + polie au - polie :

VOUS/TU :

そちら ++　
あなた　
きみ　 -
おまえ　 - -
あんた　 - -
てめ　 - - -
きさま　 - - - (ex : きさまああああ！　しねええええ！)



JE:

わたくし ++
こちら ++
わたし
あたくし + fem
こち +
わし - masc, vieux
あたし - fem
ぼく - masc, jeunes
うち - fem
おれ - -

Quelques "particules" :

は（prononcé わ） placé après un mot, le désigne comme sujet de la phrase/conversation  ("sujet" en
tant que thème, pas forcement sujet gramatical)

aussi : も（ わたしも : moi aussi）

's possessif en anglais : の　（きょとうせんせい　の　クレスタ :  la Cresta du sous-directeur）

et :  と   （ ex :  ハレ　と　グウ　"Hare et Guu"）

et, et puis :  そして     （ex1 :  blablabla. そちて。。。"blablabla. Et puis ..."    ex2 :  ゴン、キルア、ク
ラピカ、そして　レオリオ　"Gon, Kilua, Kurapika, et Leorio"）

avec : と　（ ex :  ハレは　グウ　と。。。　"Hare avec Guu ..."）

à/en , le "to" de destination en anglais :  へ　(se prononce  え dans ce cas)（ex :  かおりは　デパート
へ　いきます　"Kaori va au grand magasin"）

Négation : on ajoute ありません, ou ない (familier)
ex particulier : ない！ il n'est pas là / je ne le trouve pas/ il a disparu...dans le contexte d'échec lors de la
recherche d'un objet (cf Gokusen Drama 05, 1:33)

Interrogation : on ajoute か a la fin de la phrase.
Insistance : on ajoute よ a la fin de la phrase.

Lien verbe-COD : を , se prononce "o".  ex :しゃしん　を　とります  "prendre des photos"

どこ　へ　いきます　か : ou vas tu ?
[destination]　へ　いきます

なんで　いきます　か : comment y vas tu ?
[moyen de transport]　で　いきます

だれ　と　いきます　か : avec qui y vas tu ?
[personne]　と　いきます

何がつ　何ようび　何じ　に　いきます　か　（ou avec いす:quand）
quel moi    quel jour       quel heure  y vas tu ? 
[date avec chiffre, ou jour semaine]　に　いき



Les nombres

exceptions :
0 ゼロ、れい
1 いち　 （一）
2 に　 （二）
3 さん　 （三） 300 さんびゃく　（三百）         3.000   さんぜん （三千）
4 よん、し　 （四）
5 ご　 （五）
6 ろく　 （六） 600 ろっぴゃく　（六百）
7 なな、しち　（七）
8 はち　 （八） 800 はっぴゃく　（八百）         8.000   はっせん （八千）
9 きゅう、く　（九）
10 じゅう　 （十）

40 よんじゅう　（四十）
70 ななじゅう　（七十）
90 きゅうじゅう（九十）

100 ひゃく　（百）
1.000 せん　  （千）
10.000 いちまん　（一万）
100.000.000 いちおく　（一億）

ex : 126.000.000 いちおくにせんろっぴゃくまん　（一億二千六百万）

Numéro : ばんご ex :　n°1 = いちばん

Chiffres japonnais uitlisés pour compter (dénombrement).
Permettent de compter tous types d'objets, mais n'existent que jusqu'à 10.

1 ひとつ （一つ）
2 ふたつ （二つ）
3 みっつ （三つ）
4 よっつ （四つ）
5 いつつ （五つ）
6 むっつ （六つ）
7 ななつ （七つ）
8 やっつ （八つ）
9 ここのつ （九つ）
10 とお  （十）

A voir : tout ce qui concerne les exceptions au niveau des dates, minutes ... ^^;

Vocabulaire divers :

いい　です　 ：c'est bien/bon
いい　ですか ：c'est bon ?
やった ：j'ai réussi, I did it !
ばか ：idiot  ( plus méchant si on ajoute "やろ" , ce principe marche pour d'autres insultes,
ex : へんたいやろ pour "pervert")
ひ（火） ：le feu
ねこ ：chat  (こねこ : chatton , cf azumangadaïo)
いぬ ：chien
さかな ：poisson
うち ：maison



あのう ：'heu...' ( hésitation ) 
ええと ：'heu...' ( réflexion )
やめろ ：le verbe "arrêter" (arretez svp : やめてくだいさい)
がんばる ：faire de son mieux   ( forme polie : がんばります; faite de vote mieux : がんばってく
ださい )


